
ב"ה

יח לְעוֹלָם וָעֶד  ינוּ מֶלֶך הַמָשִׁ  יְחִי אֲדוֹנֵנוּ מוׄרֵנוּ וְרַבֵּ

ה קְהִלַת יַעֲקֹב ה מוֹרָשָׁ מַיִם וְאֵת הָאָרֶץתּוֹרָה צִוָה לָנוּ מֹשֶׁ רָא אֶלֹקִים אֵת הַשָׁ ית בָּ רֵאשִׁ בְּ
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רָאֵל ה’ אֶלקֵֹינוּ ה’ אֶחָד מַע יִשְׂ שְׁ
Hear O Israel, G‑d is our L-rd, G‑d is One.

כָל דוֹר וָדוֹר חַיָיב אָדָם לִרְאוֹת אֶת בְּ
אִלוּ הוּא יָצָא מִמִצְרָיִם  עַצְמוֹ כְּ

א הַבָּ לְעוֹלָם  חֵלֶק  לָהֶם  יֵשׁ  רָאֵל  יִשְׂ ל   כָּ
נֶאֱמַר וְעַמֵךְ כּוּלָם צַדִיקִים לְעוֹלָם יִירְשׁוּ  שֶׁ

אֵר ה יָדַי לְהִתְפָּ אָרֶץ נֵצֶר מַטָעַי מַעֲשֵׂ

פִיךָ י קָרוֹב אֵלֶיךָ הַדָבָר מְאֹד בְּ כִּ
וּבִלְבָבְךָ לַעֲשׂוֹתוֹ 

 וְהִנֵה ה’ נִצָב עָלָיו וּמְלאֹ כָל הָאָרֶץ כּבוֹדוֹ
רָאוּי לָיוֹת וָלֵב אִם עוֹבְדוֹ כָּ יט עָלָיו וּבוֹחֵן כְּ וּמַבִּ

The Torah that Moshe commanded us is the 
heritage of the congregation of Yaakov.

In every generation one must look upon himself 
as if he personally had gone out of Egypt.

All Israel have a share in the World To Come, as it is stated: 
'And Your people are tzadikkim (righteous).' They shall 
inherit the land forever. They are the branch of My planting, 

the work of My hands, in which I take pride.

In the beginning G‑d created the heavens and the earth.

And you shall teach the Torah to your children, and you 
should speak about it when you are home and when you 
travel, before you lie down to sleep and when you wake up.

If someone says, "I have worked hard, and I have not been 
successful," don't believe him. If someone says, "I have not 
worked hard and I have been successful," don't believe 
him. If someone says, "I have worked hard, and I have been 

successful," believe him!

The purpose of the creation of every Jew and of all the 
worlds is to make a dwelling place for G‑d in this world.

The Jews should rejoice in their Maker. Every Jew 
should share in the joy of G‑d, Who rejoices and is 

happy in His home in this world.

It is within your close reach to follow the Torah 
in speech, feeling and deed.

G‑d stands over him, and the whole earth is full of His 
glory, and He searches his mind and heart (to see) if he is 

serving Him as is fitting.

ךָ בְתְּ שִׁ ם בְּ רְתָּ בָּ ם לְבָנֶיךָ וְדִבַּ נַנְתָּ  וְשִׁ
ךָ וּבְקוּמֶךָ כְבְּ ךָ בַדֶרֶךְ וּבְשָׁ בֵיתֶךָ וּבְלֶכְתְּ בְּ

י אַמִין, לֹא יָגַעְתִּ י וְלֹא מָצָאתִי אַל תַּ  יָגַעְתִּ
אַמִין י וּמָצָאתִי תַּ אַמִין, יָגַעְתִּ וּמָצָאתִי אַל תַּ
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Rabbi Akiva says that, "To love your fellow as 
yourself" is a great basic principle of the Torah.

י עַקִיבָא מוֹךָ – רַבִּ וְאָהַבְתָּ לְרֵעַךָ כָּ
תּוֹרָה  לָל גָדוֹל בַּ אוֹמֵר זֶה כְּ

הוּא שֶׁ מִי  ל  כָּ שֶׁ ירוּש  פֵּ יו  עוֹשָׂ בְּ רָאֵל  יִשְׂ מַח   יִשְׂ
ר מְחַת ה’ אַשֶׁ שִׂ מוֹחַ בְּ רָאֵל יֵשׁ לוֹ לִשְׂ  מִזֶרַע יִשְׂ

חְתּוֹנִים תַּ דִירָתוֹ בְּ מֵחַ בְּ שׂ וְשָׂ שָׂ

וּבְרִיאַת רִיאָתוֹ  בְּ וְתַכְלִית  הָאָדָם  ל  כָּ  וְזֶה 
חְתּוֹנִים לִהְיוֹת לוֹ ל הָעוֹלָמוֹת עֶלְיוֹנִים וְתַּ  כָּ

חְתּוֹנִים תַּ דִירָה זוֹ בְּ


